
« eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) A főhadi-
Budapest, december 29. A „Torontál

szállásról. H ő f e r altábornagy jelentése: , . , ... ..
A balkáni hadszíntéren a montenegrói élénkebb, de eredménytelen tevekenyseget fejtettek ki.
Trebinjénél előtéri állásaink ellen Intézett gyenge támadásukat könnyűszerrel visszavertük és az ellenséges

tüzérséget elhallgattattuk. A montenegrói lövegek term sz sem érték el.

Törökország háborúja.
ée sajtóosztályától.) Konstantinápoly.

; távirata, (A miniszterelnökségBudapest, december 29. A „Torontál“ eredet. _
következő kommünikét teszi közzé. két ágyút zsáktettesen megverték. Csapataink

, tizenhat lovat Azonkívül két maga-
deeember 29. A főhadiszállás a

Csapataink a
Mura-völgyben megütköztek az ellenséggel és azt 

Hiányoltak a hozzávaló lőszerrel, egy géppuskát, két loszerkocsit, armmc 
sabb rangú, két kisebb rangú tisztet, kilencvenhat közlegényt fogtak e.

jelentés azt mondja, hogy az
offenzivát. Az oroszok tehát

olyan helységben, 
török hadsereg

oroszok Sári Kanysban, vagyis egy 
ezzel beismerik, hogy a

oroszA december 23-ról kelt orosz 
amely a Kaukázusban fekszik, megkezdték az
területen van.

H nyugati uilagcsata.
miniszterelnökség sajtóosztályától.) Berlin, dec. 29.

Budapest, december 29. A „Torontál“ eredeti távirata. (A

főhadiszállás jelenti a nyugati hadszíntérről:
délkeletre kisebb ütközetekben némi

intézett többrendbeli heves támadását a

i tért nyertünk. A franciáknak Saint-MIchieltől 

vesztesége mellett visszavertük. Ez
A nagy

Nleuportnál és Yperntöi 

északnyugatra ellenünk L
alkalommal néhány száz hadifogoly jutott kezünkre. zsákmányolása mellett egy francia

„JÄT7ZZZ2ZZ21-——

franciák súlyos

A déli hadszintérral.

Budapest, december 29. A „Torontál“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) A főhadi­

szállásról. Höfer altábornagy, a vezérkar főnök helyettesének jelentése:
Az orosz nyolcadik hadsereg, mely körülbelül egy héttel ezelőtt a Kárpátokon át előrenyomult s haderőink 

ellen a támadást megkezdte, kiegészítésekkel és friss hadosztályokkal annyira megerősödött, hogy célszerűnek látszott 

csapatainkat a szorosmagaslatokra és Gorlice körüli területre visszavonni, ami egyébként a helyzetet északon nem

befolyásolja.
Budapest, december 29. A „Torontál“ eredeti távirata. A Magyar Távirati Iroda jelenti Rotterdamból: A

Rotterdamische Courant Írja:
A főhadszintér a Pilica és Alsó-Visztuia között van. A harcok Vrdemszto nyugati irányában tiz versztnyire 

tovább folynak. A harcot az fogja eldönteni, hogy a szövetségesek tudják-e folytatni megkezdett bekerítő mozdulataikat

hadsereg ellen. Ennek a hadseregnek a veresége megpecsételné a többi orosz had-a Pilléétől északra álló orosz

seregek sorsát.
(A miniszterelnökség sajtóosztályától) Berlin, dec. 29.Budapest, december 29. A „Torontál“ eredeti távirata.

A keleti hadszíntérről jelentik:
Kelet Poroszországban és Lengyelország Visztula jobbparti részében nincs változás

támadásaink előbbre haladtak Inovlodztél délre fekvő területen tegnap az
A Bzura- és Ravka-szakaszon 

oroszoknak ellenünk Intézett erős támadásait visszavertük.

r

Az északi nagy küzdelem.

TÜRQHTÍL
Előfizetési árak:

Etrész évre------
Féié\ re —-----
Negyedévre — — 
Egyes szám ára S tillér

Hirdetéseket
a kiadóhivatal vesz föl. 
Azonkívül az összes hir- 
:: :: detéai irodák. :: ::
Megjelenik vasár- ée 
ünnepnapok kivételével

Felelős szerkesztő: Somfai János, mindennap <Lu. 5 órakor

N agy becskerek Zápolya­
üt ea 1„ hová a lap szel­
lemi részét illető min­
den közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyv­
nyomdája Nagy becske­
rek, Zápolya-u. 1„ hová 
a hirdetések, előíizetések 
és a lap szétküldésére
vonatkozó felszólalások T ,
intézendők. Telefon 21 Főszerkesztő: dr. Brajjer Lajos.
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X há-, , 1 varrni tn tószemlén — Karácsonyest a harctéren.
— 4 kir tanfelügyelő itthon. G r é z 1 o ben és decemberben a köteíesek 193.5. borús humornak és katonáink elpusztít

János,AToi'oiitálvármégye kir. tanfelügye- | aiKalinasokimk taLÜLtt.A, k szol- hatatlan jó kedélyén<-k vamilMat
lője a hadsereg mellett teljesített szolga- : e h' Íevoiíului aimak a kiegészítési mutatja az alahhi meghívó, mnehet m 
lat állói visszatérve, f. hó 28-an hivatala - ^dlat-ia. - székhelyén, amely a zsombolyai katona, Kiizsan bánd ,1 \
vezetéséi njból átvette. i «ÄtÄ W van je- dót, bemutatóba. A jókedv,, meglőve

- A számvevőségi főnök üdyöz- ,ö»e. Igyanesak Í8>' Meghívó
lése. Szombaton, dec. 26-isán, István liak bevonulni az hs.)4., 1< • •>. oj '•
vértanú napján Kiss István pénzügy - ben született
tanácsos, számvevőségi főnöknél tisztel közül azok az 
gett a számvevőség tisztikara s meleg I^Xokból
ovációval köszöntötte öt neve napja al­
kalmából.

_ A városi tisztujitáshoz. Tegnapi
számunkban a városi tisztiijitásról szoló 
tudósításunkból tévedésből több állás be­
töltésére vonatkozó rész kimaradt. Ez a 
rész, amely kimaradt, a következő:

Megválasztották még ugyanis szintén

I népföl kelés re kötelezetten 
alkalmasoknak találtak, 

vonultak. Azok, 
eddigi bemutató 

szemléről"“elmaradtak, január 25. és 2(bán 
tartoznak a bemutatószemlén jelentkezni 
és ha alkalmasnak találtatnak, a tényle­
ges szolgálatra azonnal vissza tartatnak. 
Akik a

az 1914. évi december hó 24-i kén a magas 
Krivosijén (Dalmácia) tartandó ^ ostrom 
ágyú dörgéssel, gépi egy verkat tojással e 
léi 1 y szórók i sértőt el egybekötött nagx Ka 
ráesonyi örömünnepélyre.

Müsor:

az

2 Xiki 1 a atk 1. Eugen herceg-in dúló. 
kecskétől vaj. (Szóló.) 3. Boche dl halta ro 
elfoglalása. (Eantázia.) 4. Mirko es Da­
niin herceg nyomora. (Kettős.) o. A fran­
cia flotta sétája a Pta, d‘ostro es Mamula 
előtt. 6. A hosszú Tom elfoglalása. (Dunna 
1 felvonásban.) 7. A megfagyott trau- 
ciák a Loveenen. (Szomoru.iatek.) b. \ i 

Vnitis. (Daljáték.) 9. A monte-
a dalmaeiai bir- 

fekete

kitűzött határidőre és helyre ne 
nem vonulnak, karhatalommal vczctU U 
nek elő és két évig terjedhető börtönnel 
bűn tettetnek.i

— Uj okmány bélyegek. A törvényke- 
ási illetékekről szóló uj törvény életbe-

L korona 
okmány-

egvhangulag:
F ő ü g y é s z 11 e k:

(dr. Chimi Demeter visszalépett).
T ő s z á m v e v ő 11 e k: .Hausladen Ma

zesi
léptetése folytán szükség van 
25 filléres és 1 korona < 5 ti Héj 
bélyegekre. A hivatalos lap pénteki szama 
közli, hogy az u.i bélyegeket január l en 
forgalomba hozza.

dr. Végh Lajost
ribus
negróiak rablóhadjarata 
kák ellen. (Eredeti.) 10. Éhínség a 
begyekben. (Igen érzékeny.) .

A programul lezajlása után a k<il<l 
esőnvfát elárverezzük. A tiszta .1 «vedel 
meí a francia tengerészek also ruháinak 
beszerzésére fordítjuk, nehoyx .
kénytelenek legyenek a mi pelagosia vf'- 
< >41 ót orony őreinket kirabolni. Nag\\ yf 
borii bomboiiokról gondoskodva 12 hller

állásúid),-m. Belépődíj 
A 3 5. vártiizérezred 

Perko- 
Sáudor

tyást,
f ő m é r 11 ö k nek: 

mánt.
Kál-Szőllőssy

sebesültek kavá-— Adományok a
csuny fájára. A zárdái karácsony íauniie-

adományoztak a 
kebeléből:

Az 11 g v v e z e t ő o r v 0 s 1 állásnál 
volt, mert az elsőnél egyikkét szavazá. 

pályázó sem kapott abszolút többséget. 
Ugyanis az első szavazásnál dr. Mén ezer 
Izidor 76, dr. Magyar Károly 72. dr. f ii­

ján os 13 szavazatot kapott. Ezért

péiynél a
Mária kongregáció .
Margit és Vilma 10 üveg bor, cigaretta, 
Erdős (tizei la és özv. Vágó Paine bU drb 
alma, befőtt, cigaretta; Engel Margit 
pecsvnve, 2 üveg bor, almakompóf; f 1 0 
Maivina sütemény, 2 1. vörösbor, 1 doboz 
cigaretta; Eleinek Irén és Aranka Jo 1. 
óbor, 1 sült kacsa, cigaretta; Géczy 
zsefné 1 tál hideg fölvágott, bor; (nntner 
Mariska 1 sonka, 1 tál hideg iol vágott, 
1 üveg savanyu uborka, 1 díszes griilias- 
-torta; Mutter Alma 3 nagykosár süte­
mény, UJ üveg befőtt; Hatisladen Lujza 
kis karácsonyfa; özv. Hajdú Imréne sül­
tek, bor, sütemény; Hajdú Irén s Aranka 

1 sült pulyka; Hraschka Laura 2 tál hu leg 
föl vágott 
Jakab

vacsorára
Balogh

I szilig
az elnök uj választást rendelt el elv. Mén 
ezer és dr. Magyar között, ainelvnek ered 
menve az lett, hogy Mén ezer Izidor 71, 
dr. Magyar Károly 85 szavazatot kapott 
s igy di*. Magyar Kárólvt választottak 

14 szavazattöbbséggel városi ügy

{el lej(4)1). ! ánc az
tetszés szerint. —
vidám tüzérei. Jeghtseh József.
vits dános 1 üzmesterek. Krizsán
szakaszvezető.

__ Csak öt kilótI A sajtó munkásai 
által létesített és fentartott f ajtó Otthon 
hadikórházban11 kezelt sebesültek is f 
í>yakozva gondolnak pesti bei 
mellől a hazai disznótorokra. Lelkes vi­
déki családok, nemeslelku honleány o a, 
hozzátok fordulunk'kérésünkkel. Jlz «'•
ben ne a szomszédba küldjétek a kostolut 
kolbászból, hurkából, szalonnából, tép 1- 
tőből s más jófélékből, hanem a kajíu 
Otthon hadikórhaznak, Budapest, v 11., 
Dohány-utca 76. szám aia. Ha Ram a iánk 
megtelik a ti jóságtokból, úgy a mi sebe­
sültjeinken kivul ellátjuk a .f)I
házak sebesültjelt is. Köszönettel elfoga­
dunk ötkilós tojásszállitmanyokat is 
vadat bármilyen nagy szambán es sul> 
bán. Az Isten áldja meg a ti jó sziveteket 
s vezérelje diadalra a ti jovöltötökből 
megerősödött vitéz katonáinkat. — Haza­
fias tisztelettel: A Sajtó-Otthon hadikór 
háza igazgatósága.

— Elveszett egy fehér foxterrier,
Uri-uíca 3. sz.

I Jó

meg 
vezető orvossá.

Ii e hí d ő r a 1 k a p i t á nyn a k: dr.
Dák Vidort.

S z á m v e vőnek: Havas Dánielt.
P é n z t á r o s 11 a k: Kiló I óbgrtet
K ö z g y á m 11 a k: ígnatovics Ivánt.
— Nagybecskereki honvédfiszi 

megsebesülése Nónay Ferenc nagy 
becskcreki honvédfőhadnagy, dr. Nónay 
Pál központi járásorvos fia, legutóbb az 
északi harctéren megsebesült A meg 
sebesült fiatal tisztet most egy sziléziai 
kórházban ápolják, állapota azonban nem­
veszedelmes, úgy, hogy rövid idő alatt 
fölgyógyul.

— A tisztikar Szilveszter estélye. A
29-ik gyalogezred tisztikara december hó 
31-i kém Szilveszter estéjén a kaszinó ösz- 

termeiben katonai zenekarral hang­
versenyt rendez, amelyre meghívja Nagy- 
becskerek város egész közönségét. A hang­
versenynek nagyszabású műsora lesz s 
különös érdekességet fog nyújtani a 
katonazenekar cigánypartija.

, vv; cukorka, 5U0 drb cigaretta; 
Angela sültek, alma kompot k Kon­

koly Elvira 12 1. bor, cigaretta; Krume­
nacker Elvira 1U J. bor, 1 nagy üveg álmá­
kon) pót, 400 drb cigaretta; K rizsa ti ily
Joláifsültek, ftál befőtt, cigaretta; Kf-

Laday Cle- 
zta. 3 üvegmenaeker Katica cigaretta; ^ 

ment ina 3 rúd diós-mákos^ é 
bor,, 2 doboz cigaretta; László Jolán-ma 
kos patkó; özv. Liptay Istvanne - tai 
tecsenye, befőtt, finom sütemény, j<,sz p 
Lucia 'cigaretta; dr. I^czkovich OyiUane 
,ecsenye; Meggyessy Margit 1 tol miko» 
tészta; Mattanovich Katica 1 sült íjulyKci, 
sütemény; Melczer Annus más. jj
patkó, l'sült pulyka; dr. k ah Nagy Mar- 
celné Nónay Margit 10 u eg bor, mos,
mákos tészta; Nikel Mariska 3 toppan;

befőtt; ozv. dr.

es

szes

fején barna foltokkal, az 
házból. Aki a kutyát oda visszajuttat)a 
illő jutalomban részesül.ÄmfsÄÄ drb. cigaretta; 

Strass Szerafinné 10 1. bor; Szabó ff1 
1 pár sült kacsa; Schipper Lajosne 1 su, 
pulyka, 10 1. bor, l doboz cukorka a kará­
csonyfára-; dr. Szentivanyi Ferencne 1000 
drb cigaretta; Szőllőssy Hilda es Mariska 

át pulykapecsenye, 1 tál sut 
be őt , cigarett a ; Szé n ess v Adel 
és 3 tál sütemény, cukorka, alma 
Szűcs Julia 1 sült pulyka; Schneehachey 
Magda 1 nagy tál hideg föl vágott; ljetze 
Jenőné és Tietze Ada sütemény, belőtt; 
özv. Tol okán Dezsfíné 1 sült pulyka, 
nagy t;íl mákos patkód 300 drb cigaiet a, 
Weisser Irén 100 drb szivar, 1 tál rmom 
cukorsütemény; Webner Ilona finom sü­
temény, cigaretta. — Pénzadományokkal 
iárultak hozzá; dr. Eaczkovich fyulane 
6 kor., Hutter Alma 5 kor., Rigó Ist­
vánná 20 kor., Povsehe Vümosné 10 kor., 
Szervó Margit 12 kor., a Mária kongre­
gáció pénztára 24.40 kor. (Folytatjuk.)

— Halálozás. Módoson tegnapelőtt 
meghalt Löwy Sarnur.é ottani köztisz 
teleiben álló matróna. Az elhunytat, aki 
ben dr. Legény Sándor ügyvéd édes­
anyját gyászolja, tegnap temették el 
Módoson az egész lakosság rendkívüli 
részvéte mellett. A gyászszertartást dr 
Kiss Arnold budai főrabbi végezte, ak' 
magas számyalásu beszédben búcsúztatta 
el az elhunytat.

A halálozás alkalmából Perl Mihály 
nagybecskereki helyettes felső kereske 
delmi iskolai igazgató tiz koronát adó 
mányozott a hadbavonultak özvegyei és 
árvái javára.

— A népfelkelők behívása. A hivata­
los lap-közlése szerint azok a népfelkelés! 
kötelezettek, akik 1887., 1888., 1889 és
18^0. évben születtek és most november-

X TÁJÉKOZTATÓ.
Városi ingyenes népkönyvtár, f fXf 

küdtszéki épületben. Nyitva naponU ' - -
8-tól d. u. 2 óráig..7 7

rúd
és közkönyv- 

délután 5 órától
, dió; olvasóhelyiség 

minden nap
Ünnepnapokon uehmt 
Könyvtáróra vasárnap.

Az ingyenes 
tár nyitva van 
este 10-ig. Vasár- és

... este 10-ig- , ,
péntek délután 5-7 óráig.

í

órától
szci

\ „Magyarországi munkások rokkant- és 
gdíjegylete“ nagybecskereki fiókja mind 

és 15-ike után eső vasárnapján fog;»
Ellmer-fé.le helyiségbei

‘ 1!nyn 
hó 1-je
el befizetéseket az 
d. u, .2—5 óráig. — A beiratások szintén ott
eszközöltetnek.

•*m z
r:.

iH
- n.

1914 december 30
torontmnr T ,

2. oldal

üacdanellák Ellsn.Támadás a
ajtóaibizottság jóváhagyásával jelenti tudósítónk :

tartózkodó megerősített hajóhada
„TorontáP eredeti távirata. A s

szövetségeseknek a Dardanellák előtt
Budapest, december 29. A 
Konstantinápolyi jelentés szerint a 

negyven egységből áll, amely döntő támadásra készül a Dardanellák eilen
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I\ agy becs kerek, dec. 30.
Van még szeretet a földön! Van! 

Meg nagyobb, még erősebb, még hatal­
masabb, mint mikor a béke fehér an­
gyala suhogtatta védő szárnyát minden 
országok minden népe fölött! És. ahogy 
számos példa beigazolta már. hogy a 
nagv idők meghozzák a nagy embereket, 
ug\ bizonyos lett az a teória is, hogy a 
szeretet akkor a legnemesebb, amikor a 
legnagyobb szükség van reá

Karácsony szombatja van. Ápoló­
nőink odaadó buzógsága minden szükségre 
kiterjedő- figyelme mintha á öltöztette 
volna ma amúgy is kedves, meleg, barát- 

betegszobánkat.
gyogó tisztaság, példás rend. 
szik, hogy gondos női kezek 
ez .

Mindenütt ra-sagos
meglát-

. munkája
■/ ,.^s m6 két testvérország minden 

vidékéről, minden nemzetségéből össze­
verődött fiai ott állunk az ablak előtt, 
tekintetünk a háztetőkön, erdőn-mezőn, 
heg yen-völgyön messze elfut s valahol 
az allöld rónáján, Erdély bércei között, 
az Alpok havasai mögött, 
óriásai alatt meghúzódó 
kisebb háza barátságos 
meg, ahonnan idegondol 
kedves arc, sok aggódó szív ... És ott 
latunk képzeletünkben két fehérhaj n, 
barázdásképii öreget, amint egymás mel­
iert, meleg patkán ülve, összefogott kéz­
zel szótlanul néznek maguk elé... És mi 
mégis de sokat olvasunk azokról a szófián 
ajkakról, de sokat látunk a megtört 
fényii szemekben! ... Csak volna szár­
nyunk, hogy most, ebben a pillanatban a 
villám sebességével odaszálljunk kedve­
seinkhez. m egsimoga ssuk

a Kárpátok 
pici falu még 
kapuján akad 
reánk is sok

szomorú arcu­
kat. elhessegessük bántó gondjukat, le­
csókol juk forró könnyeiket, hogy megsúg­
hassuk: nekünk is lesz karácsonyunk, 
hiszen van még szeretet a földön!...

Halk kopogás betegszobánk ajtaján. 
Mintha megijedtünk 
egymásra tekintünk, 
vassuk le: miért háborgatnak édes emlé­
kezésünkben A következő pillanatban 
nyílik az ajtó. Karácsonyfát hoznak be. 
Leteszik az asztalra. Ágai lehuzódnak az 
aranyalma, aranydió és sok-sok édesség 
súlya alatt. Mindenki ágyához siet. A 
nehezebb sebesült fölül, vánkosát maga­
sabbra helyezi, hogy legyen mihez tá­
maszkodnia. Majd ünneplőruhás nők, 
férfiak és gyermekek nehéz, megrakott 
kosarakat, dobozokat hoznak. A gyertyá­
kat meggyujtják. Fénylik, csillog, ra­
gyog a szép karácsonyfa. Valaki igen rö­
viden valami szépet, valami meghatót 
mond. Azután sok női kéz nyúl felénk; 
mindenkihez mennek, mindenki kap vala­
mit. Már telve a katonasapka sok jóval, 
bele sem fér. A többit odarakjuk a pap­
lanra, székre, ablakpárkányra. És még 
mindig jönnek és még mindig hoznak... 
Két szőke kis leányka egymást kézen­
fogva jött felénk. Csak akkorák, hogy 

ablakpárkányig érnek.

volna. És ahogy 
egymás arcáról ol-

Kéteppen az
kicsi szöszke angyal2 Kezükben cigaret­
tám doboz, félve, remegő kézzel nvujtják 
át a piros-zöld szalagokkal gondosan át­
kötött cigarettacsomagokat. Közben cso­
dálattal nézik: ugyan miért van ennek 
a katonabácsinak felkötve a karja s az a 
másik miért jár mankón!... És mintha 
könnyes lenne a szemük ... Istenem, két 
ilyen pici szivecskébe hogyan is teremt­
hettél akkora szeretetet! ...

...Szent karácsony este! összeszorul 
a szivünk, valami olyan jólesően fáj! Ott 
szorong a keblünkben a hála, ntt rezeg 
szivünkben a szeretet,- a köszönet. És aj­
kunkra tódul az ének: „Mennyből az an­
gyal lejött hozzátok ...“ Aztán!... Akkor 
azután könny gyűlt a szemünkbe, nedves 
lett az arcunk tőle. A mi kedves ápoló­
nőink elfordultak, sirva-zokogva hagyták 
el szobánkat... És ahogy süni könnyein­
ken át ránéztünk immár a mi karácsony­
fánkra, ezer meg ezer gyertya lángja tán­
colt körülöttünk... Valami melegség la­
pozott a szivünkbe, hála és büszkeség 
fogott el egyszerre, gondolatunk vissza- 
szállt. haza, oda a padka mellé, hogy meg 
nyugtassuk aggódó mieinket, megsúgjuk: 
ugy-e mondtuk, van még szeretet a föl­
dön, hiszen nekünk is lett karácsonyunk!...

Késő , letL mire eltilt a zaj, ki­
aludt a kraesonyía fénye. Sokáig ébren 
voltunk meg, itt-ott mély sóhaj szakadt 
most mar a mi keblünkből: vájjon mieink­
nek odahaza van-e ilyen boldog kará- 
csonyuk, mint aminőt a jószivü emberek 
nekünk szereztek!

És az ünnepségnek másnap sem sza­
kadt vege. A mi szerető gondviselőink, 
í ^lomunk vendégeltek meg minket.
Előbb idekölcsönözték idejüket, 
erőiket, most filléreiket rakták össze, 
hogy nekünk is legyen karácsonyunk...

Baj társaink, akik magyarul nem tud-
megkértek, hogy köszöntsük az ő ne­

vükben is mindazokat,: akik bármily jó- 
tetemén ynyel gazdagították karácsonyiul 
kát. Meghatottságunk szóhoz jutni nem 
engedett, amikor pedig már fölszáradtak 
halakonnyeink, csak magunkban voltunk.
Magunkra hagytak a mi végtelen örö­
münkben. És ez igy volt jól!

Ezúton köszönjük meg hát azok ne­
veinek idei kiutasával a mi karácsonyun­
kat, akik nekünk ilyen ünnepet rendez- j ^ .........
tek, akik bennünket annyi édes-jóval hal- i 309060/914. B i. a. sz. 
moztak el. Nem mintha méltó felelet] 
volna e kötelesség a mi részünkről, ha- j 
nein, mert oly nemesen gazdag ajándé­
kozás után,! a köszönetét nem várva be, \
oly szerényen tértek ki a viszonzás utjá- ' 11 el közhírr íeszik, hogy i háború
ból. Ezúton vélünk kötelességet teljesi- ; szó ó kivételes intézkedésekről alkotott
tem márcsak azért is, mert ki tudj , ha j 1912. évi LX1Í1 t.-c 16 ábm n erí
folgyogyuíasunk ut n másfele
sors, lesz-e módi
kifejező t adnunk végtelen
Iánknak.

Torontáli iparművész
jutányosán készít művészi 
díszoklevelet, iiusztrációí, 
könyvdiszekeí,plakátokat, 
levéifejekeí, címkéket,rek- 
lámcédulákat és bárm lyen 
iparművészeti tervezést.

gyönge

Megrendelések a TorOtlláí“ 
kiadóhivatalába iníézendők. 425-x 92

Magyar király: államvasutak igazgatósága

1809 — 1 1

Hirdetmény.
A Magyar királyi államvasutak ezen- 

eset-re

I fel hala rnazasíil i " - , -- ! ügyi m. ki
ni; avalaha é'") urnák a m. k"

egy et ér töieg f. .
sz. a.d* cernber hó 17-én 87422/3. 1914.

karácsonyukat: Ambrózy Istvánné, Bauer 1 kiadóit rendeletév•-! arra utasittattak, hogy 
Hilda, í ischer Lipótné, Her. féld Zsjg- i a Te. a es- és Somogy v n negyei egyesült
mon un év Kotteck \ihna, Keppich San- .. h. é. vasúi1- k, nemkü önben a Budapest— 
dorne, i\lein Bernaine, Nénié Id Róza, rmnam-u » * , . ... , ,1., ...
Ráess Edéné, Bubin Annándné. Schwiré | ’A;,vgut lm vényszolg* alti
lieh La jós né, W églingné úrnőknek, to j ‘ovabbi rendelKeze.ssg ..k képen Ássak cl, 
vabbá Boleszny Antal, Czinner Dávid, ; “Ogy a< elsőbbség; kölvcnyeK utáni ki- 
Dekiíy, Deutsch Márton, Deutsch Soma, ! fizetéseket m gu tcljesiisék. Ennélfogva 
Frank Lajos, Fernher József, Freund | további rendelkezésig a két helyi érdekű 
Samu, (loldsc-hmidt _ Lipót, Guttmaun, vasul kis írsolí címletei, valamint szel­
ét vukits G\öig>, Hajíluska ,)eno, Me! vényei kizárólag a magvar királyi állam­
Dániel, Rádiós Milán, Risztics György, I vasmák központi fopémtara ahal (Buda- 
Risztics Athanáz, Sztakitv Zsárkó, j PCSt» *1., Andrássy- ut «ö. sz. a.) fognak 
Schwáb Albert és Zách ári ás Aladár urak- j beváltatni. Az Argói—Osztrák Bank buda- 
nak, azonkívül Özv Vágó Pálné sz. Erdős Piroska j pesti fiókjának, illetőleg a Belvárosi Tá­
rs Krizsanics Jolán urhöLyeknek, úgyis mint 
ápolónőknek, a n a g y b o c s k e r e k i g i m n á 
z i ii m b a n

Köszönik hát az ő legemlékezetesebb

karékpénztár Rész ve n y t á rsaságn :< k, mint 
a kisorsolt cinketek és szelvények bevál- 

S tási helyének, működése ideiglenesen fel-

:1
sebesült Ig y ó g y n 1 ó

katonák!
Sok könnyet töröltek le, sok kétségbe I iüggesztetik. 

esést oszlattak el. sok szenvedést váltót- í 
tak meg, fizesse vissza ezernvi jóval mind 
ezt nekik az áldó Isten!

Egyidejűleg közzé tétetik, hogy a szel­
vények csak abban az esetben fognak 
beváltaim, ha a szelvények bemutatója 

i az eredeti kötvényeket is bemutatja.
Továbbá úgy a szelvények, mint a 

kisorsolt címletek bemutatója a beváltás­
kor igazolni tartónk, hogy a szelvények 
és kötvényeknek ki a tulajdonosa, továbbá,

issaessgsr
Nyilffér.

E rovat alatt közlőitekért nerrp vállal felelős­
séget a szerkesztőség.

Sp í—^ __ __ Í§§ hogy az nem ja]amely ellenséges állam
|4 Ä I íj í J II f\a | M polgára vagy 1 kosa, illetve jogi személye,

** * B hogy végül tekintettel a m. kir. mínisz- 
M leriumnak f. vi október hó 20-án 7308.

legjobb

fogkrém
M. E. sz. a. kiadott rendele te 8. § ára, a 
kötvény és szelvény 1914. évi július 
hó 31-íke után nem volt ellenséges állam 
polgárénak, lakosának vagy jogi személyé­
nek tulajdonában.

Budapest. 1914. évi december hó

c *ara
70 fillér 24-én.

Magyar királyi államvasutak.*

Sebesültek karácsonya.
— Egy sebesült a karáesonyestéről. —

(Utánnyomás nem dijaztatik.)1914 december 21-iae óia.
1077—2.1

RÁMPÁS1Hirdetések.
A nagykőcsei községi jegyzöségnál

egy adóügyekben jártas egyén de. Bcájjec üajos szőlőjéből 

kapható

Zápolya-u. 1. a. a házmesternél

ideiglenesen azonnal alkalmazást nyer.
Kezdöfizetés napi 3 korona, mely 

beválás esetén felemeltetik.
Nagvköcse, 1914 december 21.

Szerelmy László,
jeg.ző.

936—x.6
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HELYBELI B
Müköszöriis:

Molnár János, Nicky-u.Gépjavító műhely:
Bürger és Grünwald, Temesvári-u. 
Csókás Antal, Nicky-utca.

Gőzfürész:
Engel Sámuel, Eötvös-utca. 
Kereskedelmi részv.-társ. Eotvos-u.

Aaetalos:
'Szelentzky Pál, Árpád-utca.

Bádogos:
Schmidt Ferenc, Nicky-utea. 
Walik István, József főherceg-u.

ti
Ai

Női kalapüzlet:
Tolvay Józsefné, Hunyady-utca J

id
Női kész kosztüm és blúz:

Schwartz Dávid, Hunyadi-utca.
BiMositási ügynökségek: Gyógyszertárak:

Kellner J. utóda Czikajló, Hunyadi-u. 
Kollarich Gábor, Melencei-utca.
Vági Sándor, Szerb egyház-palota.

mIItuhakereskedés:
Felsenstein Ferenc, Hunyadi-u. 
Goldschmidt Lipót, Hunyadi-u. 
Schwarz Dávid, Hunyadi-u.

Sirkőraktár és szobrászterem:
Tunner Alajos, Szerbtemplom-utea.

Franz J. L. (Adria) Hunyadi-utca.
Hirtenstein Márk (Bécsi bizt.) Erzsébet-tér.
Magy.—Francia bizt. társ. József fhg-u. 
tfj. Rigó István (Első M. Ált.) Árpád-u. 21.
Rosenberg Salamon (Magyar Élet- és Hálógyár:

Járadék), Ferenc József-tér. Telefon 3—22.
Steinitzer Géza (Ass. Generali) Gabonatér.

i

Csusner János.
Kalapkészitő:

Andresz A. Főtér, Bauer-ház.

Kalapraktár:
Sindelás Béla, Hunyadi-utca

Kávéházak:
Sólyom György, Klub-kávéház.

Kézmüáru-, rövidáruüzlet:
Benó testvérek, Hunyadi-utca. 
Eisenstädter S. és társai, Hunyadi-utca. 
Freund S. és fiai, Hunyadi-utce 
Stagelschmidt János, Hunyadi-utca.

Könyv-, zenemű- és papirkereskedés:
Almásy és Szepessy, Hunyadi-utca. 
Mangold Lipót, Hunyadi-utca.

Könyvkötészet:
Schneider Lajos, Megyeház-utca (Pest­

szállodával szemben).

Kocsigyártó: x
Amend Ferenc, Nicky-utca.

Kőművesek:
Gazdig György, Szerbtemplom u.
Hoff N. és társa.
Klaszky Jakab, Váraljai-u.
Mattern Mihály, Juranics-u.
Pányi János.

Lakk-, kence-, és festékár urak tár;
Pencz János, Megyeház-utca.

Lakatosnmhely:
Engel Ádám, Megyeház-utca.

Lisztkereskedés:
Klein Mór, Hunyadi-u.

Mészáros és hentes:
Bäuerle testvérek, Városházépület 
Prokisch Gyula, Hunyadi-u.

Mozigépek, berendezések:
Berger Árpád, Hunyadi-utca.

Borbély és fodrász:
Szállító-cég:

Perl Mór, Szerb egyházpalota.

Szállodák:
Beneth nagyszálloda, Ferenc József-tér. 
Korona-szálloda, Erzsébet-tér.
„Pest városához“ e. szálloda, Megyeház

Ikity Dusán, Hunyadi-utca. 
Nagyvinszky Iván, Hunyadi-u.

Bútorgyár:
Bencze A. és fia, Hunyadi-utca.

Cementgyár:
Dzv. Guttmann Jakabné és fiai, Kültelek. t

Szénkereskedés:Cipőkereskedők:
Herzog Gyula, Kinizsy-u.Kertész A., Iskolaépület. 

Weinberger K., Hunyadi-u. 
Wilhelm Ferenc, Hunyadi-utca 2.

Szeszgyár:
Lukács és társa, Kültelek. 
Schwirtlich Alajos, Aradáci-u

Téglagyár:
Klein Bernét

Temetkezési intézet:
Bencze A. és fiai.

Tűzifa-, épületfakereskedés:
Annau örökösök, Korona-utca.
Gerő Henrik, Korona-utca 4. 
Kurländer Imre, Aradáci-ut L

Uridivatáruház:
Liptay Dezső, Hunyadi-utca.

Vaskereskedés:
Boleszny Antal, Hunyadi-u.
Daun Gyula, Hunyadi-utca.
Bérényi Bódog, Hunyadi-utca.

Vendéglő, étterem:
Gál István, Orient-étterem 
Habrich Ferenc, Melenczei-u. 28. 
Kovács János, vasúti vendéglő. 
Magyar Király söresamok.
Marcoin Jenő, Kaszinó-vendéglő. 
Remsing Mátyás, Otthon-sörcsarnok 
Tóth és Kőrizsén, a nagyhid mellett

Virágkereskedés és kertészet:
Oláh Gábor. Bajza-u.

Bivatiruház:
Boskovits S. J., Hunyadi-utca.
Bukovácz István, Hunyadi-utca.
Mesznik Imre, Pénzügyi palota.
Perger Rezső, Jókai-u.

Dobozgyár és műkönyvkötészet:
Schneider János, Aradáci-ut.

Drsgneria:
Melkuhn Dezső, Hunyadi-utca.

Ékszerészek:
Mesznik R (Lvegye, Hunyadi-utca.
Goldberg Mihály, Hunyadi-u.

Fé ayképész:
Oroszy Lajos, Korona-utca.

bViiszabok:
ffrünbaum Vilmos, Hunyadi-utca.
Kocsis Sándor, Klub-kávéházza 1 szemben. 
Kovács Ödön, Hunyadi-utca.
Tóth József Hunyadi-utca.

Fo^müterem:
Buzolich József, Hunyadi-utca.

Ff ezer- és csemegekereskedés:
Pendler József, Hunyadi-u.
Weiterschan József, Hunyadi-u.
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